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B KUIBCBHKIN PYCI B KOHTEKCTI 3MATAHb 3A MOBHE MUHYJIE

doyenm Kageopu yKpaincbKoi NiHegicmuxu, iimepamypu ma MemoouxKu Ha8YaHHs;

Y KOHTEKCTI pOCiiChKO-YKpaTHCHKOT BIHHU 3ar0CTPHIIOCS MUTAHHS PO TIPaBO
Ha MOBHY craammHy KuiBcbkoi Pyci i mpo Te, um Oyina Tomi MOBHA €ITHICTb.
VY crarTi 3 NOCHJIaHHAMHU Ha HayKoBWH aopobok lO. IlleBenboBa KpUTHYHO
po3mIHYTO TBepkeHHS icTopuka C. I'poMeHKa Mpo TOroYacHy MOBHY

[Mormsamu C. 'poMeHka Ha MUCEMHY MOBY 3BOIATHCA JI0 TAKUX ITOJOKEHD:
Oynu 1Bi cIiIbHI JiTeparypHi MoBU B KuiBchkkiit Pyci, ane HUMHU Mmaibke He
PO3MOBJISLITH; TIepIlia — NaBHROPYChKa MOBa (iCTOpPHMK BBaXKa€ 3a TOYHIIIUHN
TEPMiH «JaBHbOKHIBCHbKA KHIDKHA MOBa» UM HAaBITh «KHUIBCHKE KOMHEY), IpyTra

MOBa — IIEPKOBHOCIIOB STHCHKA.

OueBugHo, C. I'pomenkoBi HeBimomi mnornsau FO. IlleBenmpoBa Ha 1ItO
npobiemy. HaiimokmanHime BHIATHWUH CIaBiCT MPENCTAaBUB iX y TOJEMili
3 b. VYcmencekum. 1O. IlleBenboB CKpPUTHKYBaB HacamIiepes] IO3HIIIIO
npo aurinociro B KuiBcekit Pyci, anme BomHOYAc migaB KPUTHUII W OCHOBHI
MOCTYJIaTH POCIHCHKOTO MOBO3HABCTBA IIPO €THICTH IIEPKOBHOCIIOB’STHCHKOI
MOBM Ta €EIHICTh JaBHBOpPYchbkoi MoBH. Takox lO. IlleBenboB mepmivm
3aCTOCYBaB COIIOJIHTBICTUYHUN KpPUTEPId IS XapaKTEPUCTUKH MOBHOL

cutyaii B KuiBcbkiit Pyci.

10.lleBenpoB 3a3HaYaB, 110 B KO)KHOMY TEKCTI 3 THX YaciB IIEPKOBHOCIIOB’ THCHKI
W MiCIleBl eJeMeHTH 3MilnyroThes. [lepexim Bil LEPKOBHOCIOB’STHCHKUX
€JIEMEHTIB JI0 MICIIEBUX MOXKIIUBUI 0€3 OCOONMBHX TPYIHOIIIB, TOMY IO
BOHM OyJIM YacCTHHOK Takoi MOBHOI CHCTEMH, KOTpa YCBIiJOMITIOBajacs
Tofi sk onHa. TpakTyBaHHs MOBHOI curyanii KP sk omHOMOBHOI nae
BIJIMIOBIIb HA TUTAaHHS, YOMY HE OyJ0 MEepeKIaaiB 3 JaBHbOPYCHKOI MOBH
IIEPKOBHOCIIOB  THCHKOIO MOBOIO 1 HABMAKH: HE POOISITE MEPEKIAIB y MEKaxX
onHiel MoBH. L[epKOBHOCIIOB’THCBKI Ta MICIIEBI €JIEMEHTH OYJIN CKJIaTHUKaAMH
OIHI€T JTiTepaTypHOi MOBH, MOMIOHO 1O TOTO, SIK Y CyYacHid aHTITIHCHKIH
MOBI CHIBICHYIOTb MOPSJ €IEMEHTH TPElbKOTO, JIATHHCHKOTO, (hpaHITy3bKOTO,

AHIJTIO-CAKCOHCBKOTI'O ITOXOIKCHHS.

[lleBenboBCHKE TpakTyBaHHs JiHrBocutyamii B KwuiBcekii Pyci He €
MOMYJISIPHUAM CepeJl CYYacHHUX HayKOBIIIB B YKpaiHi. AJjie J0cCi HIXTO JOKa30BO
HE CIIPOCTYBaB TaKOTO OaueHHs, 1 uepe3 Iie caMe BOHO Ma€ OyTH MONIMPESHUM
y HayKOBiH, HAyKOBO-TIOMYJSpPHIMA, HABUAJBHIA JIITEpaTypi, a TaKOX B

1H(OPMAIIHHO-TTPOCBITHUIILKIH IONITHII HAIIOT JeP)KaBH.
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Within the context of the Russian-Ukrainian war, the issue of the right to the
linguistic inheritance of Kyivan Rus and of the proof'the linguistic unity existed
in those times is becoming more acute. This paper uses references to Yurii
Shevelov’s work to approach critically historian S. Hromenko’s statement on
the linguistic situation of that time.

S. Hromenko’s views on the written language are reduced to the following
assertions: there were two common literary languages in Kyivan Rus but those
languages were hardly been spoken; the first one was the Common Russian
language (the historian thinks the term Old Kyivan literary language or even
Kyivan koine is more accurate), the other language was Church Slavonic.

S. Hromenko is apparently not acquainted with Yurii Shevelov’s views over
the problem most widely presented in the prominent Slavist’s disputations
with B. Uspenskij. First of all, Yurii Shevelov’s chastised the idea of diglossia,
simultaneously criticizing the principal postulates of Russian linguistics on the
unity of the Church Slavonic language and on the uniformity of the Common
Russian language.

Yurii Shevelov showed that every text from those times had both Church
Slavonic and local elements mixed. The transition from the Church Slavonic
elements to the local ones was easily exercised because they were a part of a
linguistic system perceived then as a single one. The approach to the linguistic
situation in Kyivan Rus as to a single-language one elucidates the fact Church
Slavonic translations of Common Russian texts and vice versa never existed:
people do not translate within the limits of the same language. The Church
Slavonic and local elements were components of the same literary language
like elements of Greek, Latin, French, Anglo-Saxon origin coexist in modern
English.

Shevelov’s approach to the linguistic situation in Kyivan Rus does not hold
much favour among Ukrainian scholars of today. However, nobody disproved
that approach yet, and that is why it should be spread in scientific, popular,
academic literature and also in the informative and educational policy of our
state.

[ocTtanoBka mpoGjeMu. Y KOHTEKCTI pOCiid-
CbKO-YKpaiHChKOT BIHHM BUEPrOBE 3aroCTPHIIOCS
MUTaHHS PO MPaBO Ha ICTOpPUYHY W MOBHY cral-
mmHy KuiBcbkoi Pyci i mpo Te, uu Oyna eTHiuHa i
MOBHA €JHICTh Ha THX TepeHaxX y Toi uac. OgHak
BBKAEMO, 110 TaKi MPOOJIEMU CJIiJ] 0OTOBOPIOBATH 13
MOCHJIAHHSMH Ha JI0OKa30By 0a3y HaOIBIINX HAYKO-
BUX aBTOPUTETIB 1 pOOUTH 1Ie MaIOTh Y4eH1 — (axiBIii
B MEBHUX ICTOPUYHMX YM JIHTBICTUYHHMX IapUHAaX.

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 2 (2023)

Inakme me 3arpokye Ham, YKpaiHCBKiil CTOpOHI,
MOPa3Kor0 B iH(GOPMAIIHHIH IIOLTHHI.

Tak, y ciuni 2023 poky B iHTepHET-BHIAHHI
«JlokanmpHa icTopist» Oyna HaJpykoBaHa po3Jiora
(y mBox wactuHax) crartst Cepris ['pomenka — icto-
pHKa, ekcrepra YKpaiHCBKOTO IHCTHTYTy MaHOyT-
HBOTO — miJ Ha3Bow «[Ipo icTopuuHy HEEmHICTH
pocisiH Ta ykpainuisy. [lepia yactuna (Big 9 ciuns)
NpUCBsYEHa TPOoOJieMi €THIYHOT CaMOCBiJOMOCTI B
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Kuiscokiit Pyci [1], apyra (Bix 27 cidHs) — MATaHHIO
PO Te, YH iCHyBaJla TaM i TO/i MOBHA €IHICTH [2].

MeTra NOpONOHOBAHOI PO3BIAKM — KPHTHYHO
PO3IISIHYTH IpyTy YacTHHY BKa3aHOI CTarTi i, HOCHU-
JAI0YMCh HA JOpPOOOK BUAATHOIO YKPaiHCHKOTO
moBo3HaBLs HO. IlleBenboBa, CKOpUryBaTd ii MOJNO-
JKeHHS ITPO MOBHY cHTyaiito B KuiBcbkiit Pyci.

Bukiaa oCHOBHOrO Marepiajly AOC/TiIKeHHS.
C. I'poMeHKO KpWUTHKYE ITyTiHCHKI IIOBiHICTHYHI
BHCJIOBJIIOBAaHHSA PO T€, 110, MOBJIB, «...IIEMEHA
Ha Beln4e3HoMy npoctopi — Bif Jlagoru, Hosropona,
IlckoBa no Kwmesa i YephiroBa — Oynu 00’emHaHi
OJTHIEI0 MOBOIO (3apa3 MU ii HA3UBAaEMO JTABHOPYCh-
KOIO) .» (1o 1e, SK He anoJoreTHKa MIaxMaTOBChKOT
Teopii npo obuepyccxuti ﬂ3bn<‘7') ABTop 3a3Hayvae,
11O IIe LiJIKOBUTA HENpaBa i 1o BUeHi i goci crepe-
YalOThCS «... PO CIPABXKHIO KUIBKICTh 1 CTAHOBHILE
MOB HaceleHHs Pyci», ame «mpo “ogHy MoBy” He
MOKe WThCs». BiH momae eKkcKypc ax yrimo cropid,
JI0 TIOYATKIiB CJIOB’SHCBKOi iCTOpii, aje KOHKpPETHO
mono MoBHOI cutyauii B KP norpumyerscs 3aranom
TaKUX MOJOKEHb:

1. «CrinbHa moBa Ha Pyci Oyna, i TO HaBiTh He
OfIHa, aJIe XOIHOI €HOCTI HACEJICHHIO BOHA aX HIfK
HE J07aBaja, TOMY IO HEI Majo XTO PO3MOBIISIB Y
pearbHOMY >KUTT1».

2. Tak, six mucamu, «Majo XTO PO3MOBIISIB». AJe
MMCeMHI MOBH cripaBfi Oynmu crminbHi. [leprma — gas-
HBOPYCbKa MOBa, sika «OeHTexkuth IlyTiHa», mpote
TOYHIIIUN TEPMIH — OABHbOKUIBCHKA KHUNCHA MO8A
Yd HaBIThb Kuigcoke kotine, 00 3a Mexxamu Kuesa
i, O4YEeBUAHO, HE BXKUBaNIH. [Ipyra MoBa — LEpPKOB-
HOCJIOB’STHCBbKa (Ha OCHOBi CTapoOOJTapChbKHUX TOBO-
piB). ®aktruHo C. [ POMEHKO TOTPUMYETHCS TYT TEO-
pii Tak 3BaHoOi JiTeparypHOMOBHOI quriocii B KP.

3. CkilbKOMa MOBaMH TOBOPHJIM B TIOBCSIKACHHI,
MU HE 3Ha€MO (Y4€Hi IMOal0Th Pi3HY KiTbKICTh MOB-
HUX YTBOPEHB), 1 «GKOAHOI CIIbHOI PO3MOBHOI MOBH
Ha Pyci Hikonu He icHyBano» [2].

3BicHO, crarTs C. [poMeHKa € BaXKIHBOFO JIJIS BijI-
CTOIOBaHHS pralﬂoueHTpanm No3uLii y cynepeu-
Kax 3a Halry ICTopI/I'{Hy i MOBHY CIIa/IIHHY, alle BiH
BUCTYHA€E TYT Y POJIi «i >KHElb, 1 MIBELb, 1 HA OyIy
rpemp», a XoTiiocsa 0, o0 Npo MOBY MHCAIH CaMe
JHTBICTH — HE ICTOPUKH, TOAI MOXKHA Oyno O yHUK-
HYTH NPUKPHUX TEPMIHOJIOTIYHUX 1 METOHOJIOTIYHUX
xu0. 1711 MOBO3HABLSI OUEBUAHO, 110 KOWHE — SIBUILE
HE KHIWXKHE (MHCEMHE), a PO3MOBHE, 1 IO KHIXHY
MOBY 3a Mekamu KueBa Taku BxuBanu (30epernucs,
Hanpukiaa, Bapnamosa rpamora 1192 p., cMoneHCbKi
rpamotn). IlocTae TakoX MUTaHHS: YW X CIPaBmi,
SKIIO WTH 3a JIOTIKOIO aBTopa, Oynu IBi CHiIBHI
nmucemHi MmoBu B KP (a He ofnHa cminmpHa), KoM, 32
Horo cnoBamu, no3a KueBoM NaBHBOKHIBCHKAa MOBa
HaBPAJ Y BXHUBajacs?

Language. Literature. Folklore. Ne 2 (2023)

Kpim Toro, C. I'pomenko, OyBae, mepeckakye Bix
MOBH JIO MJIaJIeKTiB, HiaIeKTHUX 30H, HE OOYMOB-
JIOIOYM MDK HUMH PI3HHLI: «SIKIIO X CHHpaTUCS
Ha Take JIOBOJII OpHUTiHAJIBHE HKEPENO, SIK TOMUIKH
NepenucyBadiB KHUT, TO KUIbKiCTh MOB Ha Pyci cyT-
TeBO 3poctae. ['eopriit XaOypraeB HapaxoByBaB I SITh
JiaJleKTHUX 30H: MiBHIYHO- 3axi/1Hy, MiBHIYHO-CX1HY,
LCHTPAJIBHY, MiBAEHHY 1 MiBACHHO-3aXiAHY...» (IUB.
TaKOX ;[am B I[LOMY K a03airi).

VY 3B’s3Ky 3 MOBHOIO cuTyauieio B KuiBchkiit
Pyci C. I'pomenko 3ragye mormsiau Opis Lllese-
aboBa — 0€3 CyMHIBY, HalBH3HAYHIIIOTO W Here-
PEBEPLICHOTO A0 CHOTOHI iCTOpHKA YKPaiHCHKOI
MOBH, aJié YOMYCh NPUHATiJHO, X04ua, K Ha Halry
IYMKY, caM€ BOHHM € HalOiJIbII HayKOBO OOIPYHTO-
BaHUMH ¥ Hal0iNbII BUBaXEHUMHU. ABTOp CTaTTi,
NUIIYYd TpO JBa AlaJleKTH Ha TepuTopii YkpaiHu
yacis KP KHAIBCBHKO-TIOJIICBKAI 1 TaluIbKO-IIO-
JiTBCHKUM, BOYEBHIb, HAB’SI3y€ 10 MEPLIOi 3 JBOX
crareii 0. llleBenboBa, Hanucanux 1993 p. i 00’en-
HaHUX MiJ CHiJIbHOI0 Ha3BOW «YoMmy oOiepycckuii
A3BIK, a He BiOuopycbka MoBa?» [5]. Bona npucss-
YeHa MUTAHHIO CXiTHOCIOB SHCHKOTO IJIOTOTEHERY,
a ToMy 0e3mocepeIHbO CTOCYEThCS MOBHOT CHTYaLlii
B KP. Tyt Hemae notpebu mepenoBinaTH ii ToJ0BHI
BHCHOBKH, OCKIJIbKH Ti IIMPOKO BiJIOMi HayKOBOMY
3arany. 3pemrtoro, TBepmkeHHs C. [pomenka, mo
<OKOJITHOT CITUIBHOT pO3MOBHOT MOBH Ha Pyci Hikonu
He icHyBalio» (D)aKTHYHO KOPENIOE 3 TiJACYMKOM
10. lleBenboBa: «“xuBa” ykpaiHCbKa MOBa HiKOJH
He Oyna «ZaBHbOPYCBhKay, HIKOIX He Oyia “CHinbHO-
pychKka”, HiKoJIM He OyJia TOTOXXKHA 3 POCIHCBHKOIO, HE
Oyna mpeakoM abo HaIIaJKoM, abo BiATaIyKEHHSIM
pocitickkoi MmoBu» [5, ¢. 398].

Opnak norssinu 1O. IlleBenboBa Ha JiTepaTypHY
moBy KP mummnucs, maOyth, He 3Hani C. [pomen-
KOBI, XOua B Ha3BaHili CTaTTi BUIATHUHI CIaBIiCT
3ayBakKMB: «YMOBHA JlaTa IOCTaHHS JaBHbOPYCHKOI
(;iTeparypHoi) MOBH — ara XpeeHHs: Pycu — 988.
[{ro MOBY MOYKHa 1 CJIiJT HA3BaTH IaBHBOPYCHKOIO» [5,
c. 397-398].

Jemo mmpme cBoi OyMKH MIOAO JiTepaTrypHOI
moBu B KP yuenuii Bukias B «IctopuuHniii poHOIOTI]
yKpaiHcbkol MOBU». Ha HUX 3BepHYna yBary moiuona
nochinauns K. Kapynuk [3, c. 164-165]. 3a IlleBe-
JHLOBUM, MiJ] 4ac YKJIaJaHHS LEPKOBHUX TEKCTiB, IKUX
OTBIIICTD, CBIIOMO YHUKAJIM MICIEBHX TOBIPKOBHX
€JIEMEHTIB, a 1X MOCIIJOBHOIO BIJOUTTS rOIi 3HANTH
0omaii 'y KOTPOMYCh i3 JaBHBOPYCHKHUX TEKCTIB,
HaBITh KOPOTECEHbKHII MOBHUH Marepian — Ha rpa-
¢iTi, MOHETax, eYaTkax — pajuie HepKOBHOCIIOB’ SH-
CbKHMi, aHDX AaBHBOPYChKHMH. Xiba mo B Imariie-
CBKOMY JIITONKCI MpeACTaBleH] MPOMIXKHI BapiaHTH
MIX MICIICBOIO PENAKII€I0 I[IEPKOBOCIIOB’ THCHKOT
MOBH 1 MICLIEBOIO TIQJIEKTHOIO MOBOIO, a IKHX €je-
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MEHTIB OyJ0 OUIbIe — 3aJIeXalio BiJ CTHIICTHYHHIX
HacTaHOB [4, c. 287-288].

Yci kpanku Haj i o0 MOBHOI cutyaii B Kuis-
cekii Pyci 1O. IlleBenmboB po3cTtaBuB y CTarTi
«Heckonpko 3amedanuidi o rpamore 1130 roga u
HECKOJIBKO CYXICHHH O sA3bIKk0BOM cuTyauuu B Kues-
ckoit Pycu» [6]. V Hill yueHuil CKpUTHKYBaB HacaM-
niepen no3umiro b. YerneHncekoro mpo auriociio B KP,
ajyie BOJHOYAC ITiIaB KPUTHII i OCHOBHI MOCTYJaTH
POCIICBKOTO MOBO3HABCTBA, & caMe: a) €IHICTh Lep-
KOBHOCJIOB STHCHKOI MOBH; 0) €IHICTh JaBHBOPYCHKOL
moBU. Takox lO. llleBenboB mepuiMM 3acTOCYBaB
COIIIOJIIHTBICTHYHUHN KPUTEPill A1 XapaKTEPUCTUKU
MOBHOI cutyarlii Kuiscekoi Pyci.

10. IlleBenboB mnuie, WO TOHATTS «LEPKOB-
HOCJIOB’STHCbKa MOBa» 1 «IaBHBOPYCbKa MOBa» —
abcTpakTHi, BOHM OTpeOyIoTh KoHKpeTu3aii. Iloro-
TiB, He OyJI0 €IMHOI LIEPKOBHOCIIOB’ IHCHKOI MOBH, SIK
He OyIno €JMHOIT TaBHBOPYChKOi MOBH [6, ¢. 169]. Llep-
KOBHOCJIOB STHCBKY MOBY B JlaBHili Pyci penpesenry-
I0Th IIOHaMEHIIIe TP penakiii (bonrapchKa sk Haii-
MIOIIMPEHIIa, MaKeIOHChKA, 3piika MOpaBChKa) 1 111e
i i3 MiCHEBIMHM MOBHHMMH €JIEMEHTAaMH B HHUX. AJe
koiu b. Yenencbkuii nume npo ¢GopMyBaHHS «pyc-
CKOHl pemakiuu» LEPKOBHOCIOB SHCHKOI MOBH SIK
CUHTE3 MPHUIIUIOT OCHOBH 1 MICIIEBUX €JIEMEHTIB, TO
HeBioMUM (00 HETPOaHATI30BaHUM) 3aJUIIAETHCS 1
nepmui, i apyruit cknagauku. el mpyruii cknan-
HUK Tex OyB pizHuM y Kuesi, HoBroponi, Bomomu-
Mupi, 00 Oymb-SKHIA TOTOYaCHUH TEKCT AEMOHCTPYE
JIOKaIlbHI MOBHI pucH [6, c. 164—165].

10. lleBensoB 3a3Hauae, IO €IWHA LEPKOB-
HOCJIOB’STHCBKa 1 €IMHa IaBHBOPYChKa MOBH (B OpH-
TiHANl — pyccKkuil A3bIK, ane, OCKIIbKU WAETHCS IIPO
gacu KP, nymaro, nopeuno Oyzne mepekianaru came
SIK OA8HbOPYCbKA MO6a@) ICHYBaIH JIWILIE B 11eali,
y HaMaraHHi, aji¢ HaBiTb MPO Take HaMaraHHs CIiJ
TOBOPHTH JIMLIE YMOBHO, 00 B 6araTrb0X TEKCTax BOHO
He BUSBISIEThCS B3arami. [loctaBumo # Mu crigom 3a
BUYCHUM PUTOPHYHI MUTAHHS:

— un pymanu nucapi B HoBropoai mpo ennicts
nasabopycbkoi MoBHu? (1O. llleBenboB mume mnpo
YKJIaZiaqiB Tak 3BaHO1 XyTHHCBKOI IPaMOTH);

— YM HaBYAJIM JIiTeH Y HOBTOPOJICHKUX LIKOJIaX Ti€l
K MOBH, II0 H Y KUIBCHKHX, 1 UM BUMIM 1X YHHKATH
HOBTOPOJICBKUX 0coOmuBocTei? [6, c. 169]

Hocnigauk He Biakugae Oyab-SKOrO MparHEHH:
MOBHOI €JHOCTI, IPOTE HArOJOLIYE, IO L0 €AHICTH
pO3yMiNIH IyKe HIMPOKO i BOHA JOIMycKalla 3HaYHi
KOJIMBaHHsI, TOOTO 3HAYHY BapiaTuBHICTh. [0 TOro X,
OYEBHIHO, IPAarHEHHS MOBHOI €JHOCTI MOXKHA TpaK-
TyBaTH CKOpillle SIK MpParHeHHs 0 €JHOCTI MpaBo-
CJIaBHOI, a HE IaBHBOPYCHKOI [6, ¢. 169]. Jlomamo Bif
cebe, 110, HMOBIpHO, HOpMa MaJjla CTUJILOBHI Xapak-
Tep, a He JIEKCUKO-Mop¢osoriuHo-opdorpadivyauii y
CYy4aCHOMY TEPMiHOJIOTTYUHOMY PO3YMiHHI.

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 2 (2023)

Hamni 1O. IlleBensoB muiie, M0 B KOXKHOMY TEK-
cti 3 yaciB KP — 4u TO peniridHuX, 4u TO CBiT-
CHKHUX — IIEPKOBHOCIIOB THCHKI i MICIIEBI €JIEMEHTHU
3MimyloTecs. Bin mpunyckae, o nepexiz Big uep-
KOBHOCJIOB’IHCBKHX €JIEMEHTIB 10 MiCIIEBUX MOX-
nuBU 06e3 0COOJNIMBHX TPYAHOILIB, TOMY IIO BOHH
Oynu YacTHHOIO Takoi MOBHOI CHCTEMH, KOTpa
yceioomaroeanacsa mooi AK 00HA MOBHA CUCHIEMA.
VY4eHuil 1O0TEeNHO 3ayBaxKye: IKOM MU MOTJIH B3SITH
iHTEepB’I0 B aBTOpa BigoMoi McTHCIaBOBOi rpa-
motu 1130 poky, uu He ckazaB OM BiH, IO MeEpe-
XOAM BiJ UEPKOBHOCIOB’SIHCBKHUX 10 MICIEBUX
€JIEMEHTIB MOXJIUBI 6€3 mpodiieM TOMY, IO BOHH
yacTuHa ofHiei MoBU? Bu3HaHHS MOBHOI cHTya-
mii KP sk ogHOMOBHOI Ja€ BiAIOBIAL HA HMUTAHHS,
yoMy He OyJo mepekiaaiB 3 MicleBOi MOBH Lep-
KOBHOCJIOB’SIHCHKOIO MOBOIO 1 HABIaKH: MPOCTO
He poOJIATh MepeKyIaliB y Mexax OAHiel MOBH [6,
c. 169-171].

10. IlleBenvoB CTBEPIKYE, IO B mTepaTypHm
MmoBi KP Oynu eneMeHTH 1 IIEpKOBHOCIIOB’ SIHCHKOTO,
1 MICIIEBOTO MOXOKEHHS, aje BOHMU Oy CKIIaJHU-
KaMu OJ(HI€] MOBH, MOMIOHO 0 TOTO, SIK y CydYac-
Hill aHDIIHCBHKIN MOBI CIIBICHYIOTH MOPSA TPELbKi,
JIaTUHCHKI, PpaHIly3bKi, aHII0-CAKCOHCBK] €IEMEHTH
[6,c. 171].

Ha upoMy nocniHUK He 3yMUHSETHCS 1 MPOTo-
Hye IHIIWH moriian Ha mpoOnemy. Bin posrmsgae
MOBHY cutyaniro B KP 3 mo3umiit giaxposii (To6to
iICTOPUYHOTO PO3BUTKY) i POOUTH BHUCHOBOK, IIO
CUTYyallis ITUTIOCIi, Ky onucyBaB b. YcneHchkui,
MaOyTh, ckiamacs B KP moifHO mo mpuHHATTI
XPHUCTHSHCTBA, ajie BKE B MEPIIUX MaM’sATKax, 110
cTBoproBanucs Ha teputopii KP, mouanacs agan-
Talisi EePKOBHOCJIOB SIHCHKOI MOBH 1 HeTpHUBajia
CUTYyallisl JUINOCii MepeTBOpuiacs Ha CHUTYaLilo
«igeanbHOrO MipWila CIpPaBXHIX >XUTTEBUX (ak-
TiB». KpiM Toro, ynpomoBx maii’ke TpbOX CTOJNITH
BiJl XpUCTHUsIHI3alii, MOBHA CHUTYyallisl MaJia 3MiHIO-
BaTHUCS, X04a JAOCIITHUKHA 4acTo 1i PO3rIAaloTh Y
mIacki mpoekuii [6, c. 172].

BucnoBku. IlleBenboBcbKke TpakTyBaHHS JIiHT-
Bocutyailii B KuiBcbkiit Pyci, 3a sikum miteparypHa
MoBa Oyia CIUIABOM MOBHHUX €JIEMEHTIB — IIEPKOB-
HOCJIOB’SIHCBKHX (PI3HOTO MOXOKEHHS) 1 MiCIeBUX
(pi3HOTO TOXOIKEHHS), IO BUSBISUIMCSA Y KOXKHIH
mam’sITIli, OJIHAK YCBIJIOMIIIOBajacs SIK OJlHA MOBHA
cucTeMa, He € MOMYIAPHUM Cepe/i CyYacHUX HayKOB-
uiB B Ykpaii, i C. [poMeHKO HEe CTAHOBHUTH BUHSTKY.
[IpoTe noci HIXTO AOKAa30BO HE CIPOCTYBAB TAKOIO
OaveHHs, 1 yepe3 1€ caMe BOHO, Ha Hallly JyMKY,
Mae 6yTH TOUMPEHUM Y HayKOBiﬁ HayKOBO-TIOIY-
J'IHleI/I HaBYAIIBHIH mTepaTypl a Takox B iHQOP-
MaliiHo- HpOCBlTHI/IHLKII/I MOJITHLI HAIIOI Jep KaBH,
30KpeMa, 1 B KOHTEKCTI 3MaraHb 3a Hallly MOBHY CITaJl-
HIMHY.
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